YAZARLAR İÇİN

1. Yayınlanması talebiyle değerlendirilmek üzere Uluslararası Ekonomi ve Dış Ticaret Politikaları’na sunulacak makaleler imlâ konusunda Türk Dil Kurumu'nun İmlâ Kılavuzu’nun en son baskısına uygun olmalı ve Word (DOC) ya da Acrobat (PDF) formatında hazırlanmış bir kopyası dergi@dtm.gov.tr  adresine gönderilmelidir. 

İlk kez gönderilen makalelerde derginin yazım kurallarına uyum şartı aranmaz, ancak;

-  makalenin yazar(lar)ının isim ve kurumsal kimliklerinin sunulan metne dahil edilmemesi ve

- tablo, grafik, çizim ve benzerlerinin, makalenin sonuna ya da ayrı bir dokümana yerleştirilmemiş olması, metin içinde ilgili yerde gözükmesi 

gerekmektedir.

2. Yayın hakları yazar(lar)a ait olan Çalışma/Tartışma Raporları dışında, dergiye gönderilen makaleler başka bir yerde yayınlanmamış veya yayınlanmak üzere gönderilmemiş olmalıdır. 

Başka bir dilde yayınlanmış olan makalelerini bütünüyle ya da kısmen Türkçe’ye çevirerek sunmayı düşünen yazarların Baş Editör veya Editörlerden biri ile önceden yazışması ya da başka dilde yayınlanan makalenin tam referansını bildirerek ve mümkünse elektronik bir kopyasını veya ağ bağlantısını ekleyerek sunması gerekmektedir. 

Yayınlanmak üzere kabul edildiği takdirde, sunulan makalelerin bütün yayın hakları Uluslararası Ekonomi ve Dış Ticaret Politikaları’na geçer.

3. Sunulan makalenin hakemlik süreci sonunda kabul edilmesi halinde, aşağıdaki kurallara harfiyen uyularak hazırlanmış bir kopyasının Word (DOC) formatında dergi@dtm.gov.tr adresine iletilmesi gerekmektedir.

► Kabul edilen makaleler AzerWeb (mümkün olmaması durumunda Times New Roman) karakterlerle ve aşağıda belirtilen istisnalar dışında tek satır aralığıyla yazılmalı; bölüm başlıkları 10 karakter-kalın-büyük harf; alt bölüm başlıkları 10 karakter-kalın-baş harfleri büyük; ana metin 10 karakter; tablo, grafik başlıkları 9 karakter ve dipnotlar 8 karakter olmalıdır.  
► Makalenin ilk sayfasında şu bilgiler yer almalıdır: 

i) Makalenin başlığı: Copprpl GothBdBT 16 karakter-kalın, makalenin başlığı bir satırdan fazlaysa tek satır aralığı ile, “0 nk (pt) aralık” tercihleri seçilerek ve yatay olarak ortalanmış şekilde.

ii) Yazar(lar)ın ismi: Bir satır aralığından sonra AzerWeb 10 karakter-italik ve yatay ortalanmış olarak; yazarın, birden fazla olması durumunda iletişimden sorumlu yazarın çalıştığı kuruluş ismi, postakodu, semt ve şehir, e-posta adresi ve telefon numarası AzerWeb 8 karakterle dipnotta belirtilmelidir. 

iii) Özet metni: Bir satır aralığından sonra, AzerWeb 12-kalın karakterle “Özet” başlığının ardından en çok 200 kelimelik, tek satır aralığı ve sağ ve sol kenarda 1,5 cm, ilk satırda ilave 0,5 cm girinti bırakılarak, AzerWeb 10 karakter-italik, tek satır aralığı ve satır öncesi ve sonrasında 6 nk (pt) aralıkla yazılmış olarak. 

iv) Anahtar Sözcükler ve Jel Kodları: Özetin bitiminden itibaren tek satır aralığından sonra koyu renkle yazılmış “Anahtar Sözcükler:” ibaresini takiben virgülle ayrılmış en çok 5 anahtar sözcük ve hemen altındaki satırda “JEL Kodları:” ibaresini takiben 2-4 adet JEL Kodu (ilgili kodlar http://www.econlit.org/subject_descriptors.html adresinden bulunabilir).

► Kağıt boyutu: B5 Envelope, Genişlik: 17,6 cm, Yükseklik: 25 cm olarak ayarlanmalıdır. Sağ ve sol kenarlardan 2,5 cm, üstten 2 cm ve alttan 2,5 cm boşluk bırakılmalıdır. Metin iki yana yaslanmış olarak hizalanmalıdır.

► Bölüm başlıkları sol marjine hizalanmış, metinden üstten 12 pt (nk) boşluk ve tek satır aralığı ile ayrılmış, I. II. şeklinde roma rakamı ile numaralandırılmış şekilde yazılmalıdır. Alt bölüm başlıkları da sol marjine hizalanmış, metinden 12 pt (nk) aralık ve tek satır aralığı ile ayrılmış ve  II.1, III.3, IV.3 şeklinde numaralandırılmış olmalıdır. 
► Bütün paragraflar sol marjinden başlamalı; tek satır aralığı ve satır öncesinde 12 nk (pt) aralıkla yazılmış olmalıdır. Paragraflar arasında ekstra satır boşluğu bırakılmamalıdır. 

► Tablo ve grafikler, metin içinde numaralarına yapılan atıfları izleyen ilk uygun boşluğa yerleştirilmeli, bu atıfta “aşağıdaki/yukarıdaki tablo/grafik” gibi yer tarifleri kullanılmamalıdır. 

► Tablolar, Word Programı tablo şablonlarından “Çağdaş” (Contemporary) formatında (bkz. Format Şablonu) hazırlanmalıdır. Tablo numaraları koyu renk yazılmalı ve tablo başlığından nokta işareti ile ayrılmalıdır (“Tablo 1. Türkiye’nin İhracatı 1980-2005” gibi); tablo adı ortalanmış olarak, “ve”, “ile” gibi bağlaçlar haricindeki kelimelerin baş harfleri büyük yazılmış olmalıdır. Tablo başlığı metinden ve tablonun üst kenarından tek satır aralığı ile ayrılmış olmalıdır. Tablodaki rakamların birimleri parantez içinde üst-ortada belirtilmelidir. Tablo başlığının hemen altında yatay ortalanmış biçimde tablodaki rakamların birimleri yazılmalıdır (“Cari Fiyatlarla Milyon Dolar” ya da “2000 Fiyatları ile Bin YTL” gibi).  
► Grafik numarası ve başlığına ilişkin kurallar, grafiğin altında yer almaları dışında, tablolar için belirtilenlerle aynıdır.

► Rakamsal ifadelerde ondalık kesirler virgül ile binlik basamaklar nokta ile ayrılmalıdır. Herhangi bir bilgisayar programı ile elde edilen rakamsal sonuçlar metne geçirilirken, birçok programın bunun tersini yaptığı hususuna dikkat edilmelidir. Tablolardaki rakamlar mutlak en soldaki basamakları aynı hizaya gelecek şekilde yerleştirilmelidir.

► Denklemler ve metin içinde kullanılacak matematiksel sembol ve işaretler mutlaka Word içindeki “Microsoft Equation Editor” kullanılarak yazılmalı ve tüm denklemlere sıra numarası verilmelidir. Sıra numarası koyu renk, parantez içinde ve sayfanın sağ marjine, denklem ise sayfanın sol marjine yaslanmış olarak yer almalıdır. Denklemlerin türetilişi kısa olarak gösteriliyorsa, türetme işleminin bütün basamaklarını gösteren ve hakemlere verilmek üzere hazırlanan ayrı bir metin eklenmelidir.
► Atıflar dışındaki açıklamalar için dipnot kullanılmalıdır. Dipnotlar tek satır aralığıyla ve her iki marjine yaslanmış olarak yazılmalıdır. Aynı sayfada yer alan dipnotlar bir satır boşlukla ayrılmalıdır. Gerekirse metodolojik ayrıntıları veya veri vb. ek bilgileri içeren ekler yazının en sonuna eklenmeli, ancak bunlar mümkün olduğu kadar kısa tutulmalıdır. Birden fazla ek olması durumunda, koyu yazılan EK A, EK B gibi başlıklar yatay olarak ortalanmış biçimde kullanılmalıdır. 

► Makalenin en sonuna (varsa eklerinden de sonra) eklenecek yeni bir sayfada; makalenin İngilizce başlığı, “Abstract” başlığının ardından en çok 200 kelimelik İngilizce özet metni, “Keywords:” ibaresini takiben virgülle ayrılmış en çok 5 anahtar sözcük ve hemen altındaki satırda “JEL Codes:” ibaresini takiben 2-4 adet JEL Kodu eklenmelidir.

► Yararlanılan kaynaklara yapılan göndermeler dipnotlarla değil, metnin içinde açılacak parantezlerle yapılmalıdır. Parantez içinde yazar(lar)ın soyadı ve kaynağın yılı yazılmalı, sayfa numaraları ancak direkt alıntı yapılması halinde ve iki nokta üst üste kullanılarak belirtilmelidir. Aşağıdaki örnekler karşılaşılabilecek farklı durumları göstermektedir:

... Celasun (1974) makroekonomik ve sektörel gelişmelerin dış ticaretin seyrine etkilerini dinamik bir model ile incelemektedir.

… daha sonra da, Maddala (1992)’de açıklanan…

... Merkies ve Van Der Meer’ce (1988) önerilen modele benzer bir model...

... efektif koruma oranı üretim ve girdiler üzerindeki net koruma etkisini göstermektedir (Sadoulet ve de Janvry, 1977).

... Tarım sektörü ve makroekonomi ilişkilerini inceleyen birçok araştırmada bu yöntem kullanılmıştır (Bessler, 1984; Orden, 1986; Orden ve Fackler, 1989; Lachaal ve Womack, 1998; Charemza ve Deadman, 1999).

… bölgesel ticaret üzerine etkileri tahmin edilmiş (Miniesy ve diğerleri(, 2004)...

... “Gelişmiş ülkelerin bu vergi yapısı, gelişen ülkeleri, sınai ürünler yerine ham madde ihraç etmeyi adeta zorlamaktadır” (Korum, 1977: 56).

► Metnin sonunda, ancak varsa eklerden önce, ayrı bir sayfada verilecek olan kaynakça sol marja yaslanmış AzerWeb 10 punto-kalın yazılan KAYNAKÇA başlığı ile ayrılmalı; tek satır aralığı bırakıldıktan sonra metin içinde atıfta bulunulan bütün kaynaklar, (ilk yazarın) soyadına göre alfabetik sırayla ve aşağıdaki örneklere uyumlu olarak sıralanmalıdır. Satır öncesinde 2 nk (pt) satır aralığı ile asılı 0,7 cm girinti seçilmiş olmalıdır. Metin içinde atıfta bulunulan, ancak kaynakçada listelenmeyen ya da kaynakçada bulunup, metin içinde atıf almayan hiçbir kaynak kesinlikle yer almamalıdır. Dergilerde yayınlanmış olan makalelerin sayfa numaraları mutlaka belirtilmelidir.
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